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lalone je pobil Bryana 
in žel velike ovaeije 

dločitev, da li ae bo proces nadaljeral s predložitvijo 
znanstvene evidence o evoluciji ali pa se takoj zaklju-
či s krivdorekom, pride danes. Debata o predlogu 
zagovorništva, da nastopijo znanstveniki kot priče, 
je trajala včeraj ves dan. Vsi zagovorniki in tožitelji 
so govorili, dočim je porota ves dap sedela zuoaj na 
vrtu. Podrobnosti poteka obravnave v sredo. 

Daytoo, Teniu, 16. jul. — Bit-
med zagovorništvom in toži-

jstvom glede kompetentnosti 
anstvene evidence se je nada-
vsla danes ves dan. Vsi odvet-
[i na obeh straneh , so imeli 
»edo. V debato o veri in evo-
»fji se je spustil tudi stari 
ysn in vročično zagovarjal bi-
jo in ustvarjenje človeka v e-
m momentu. Govoril je tudi 
>yanov sin. Sodna dvorana je 
a natlačena kot že nobenkrat 
ej; bilo je veliko žtevllo žensk 
mladine. Ko je stari Bryan 

hal govoriti, je množica v dvo-
ni in zunaj dvorane aplavdira-
pet minut. Dudley Field Malo-
i je nato pobijal Bryana. In 
odil se je čudež. Malone je s 
ojim mojsterskim argumen-
m osvojil daytonske funda-
entaliste! Ko je nehal, je bil 
ilavz večji kot pri Bryanu. Ta-
i gromovit je bil aplavz, da je 
dnik strmel in biriči niso mo-
i pomiriti poslušalcev — ker 
sami ploskali. 

Odločitev, da li bo smelo zago-
rni&tvo podati znanstvene do-
ze o evoluciji, pride jutri, 
očno mnenje je, da sodnik po-
gne z Bryanom in požlje znan-
venike domov. V tem slučaju 
i proces takoj končan z krivdo-
kom. Mnogi,pa ds. je 
dnik Raulston sam postal ra-
veden, kaj bodo povedali 
snstveniki in jim mogoče do-
li pričanje. V tem slučaju ob-
vnava lahko traja le teden dni 
i več. • 
Dayton, Tenn., 16. jul. — Ob-
vnava proti prof. Scopesu je 
mčno prišla v žtadij, ko se i-
ajo meriti znanstveniki in fun-
imentalisti z Bryanom na čelu. 
rgumenti, ki pridejo zdaj na 
reto, se bodo tikali dveh vpra-
tnj: • • 
Kaj je evolucija v splošnem 

i z ozirom na postanek človeka? 
li je v evoluciji kaj, kar na-
>rotuje bibliji glede ustvarje-
ja Človeka? 
(To sta vprašanji, ki ju Scope-
)vo zagovorništvo zastavi svo-
m pričam. Stališče zagovoru i 
vk je bilo odkrito včeraj po-

oldne, ko je nastopil prvi znan-
tvenik kot priča. To je May-
ard M. Metcalf, profesor in raz 
(kovalni učenjak v zoologiji in 
voluciji na Oberlin collegu. Za-
ovorništvo ima pripravljenih še 
sem znanstvenikov in moderni-
tičnih pastorjev, ki vztrajajo, 
•tudi kristjan lahko prizna e-
olucijo. » 
Ker še ni bilo rešeno vpraša-

šen in dal je zagovornikom kon-
cesijo, da lahko tudi oni izrečejo 
molitev po svoje. Potterjeva mo-
itev je bila zelo kratka. Molil je 

takole: "Ti, h kateremu vsi mo-
imo in ki imaš toliko imen, od-

pri svoje srce danes zjutraj in 
nam dovoli, da lahko poiščemo 
resnico, da vselej delamo pra-
vično in da vse, kar storimo, j e 
v čast, slavo in napredek člove-
štva, amen". Darrow je pripom-
nil, da je pastor zelo modro mo-
il, ampak on kljub temu načel-

no ugovarja vsaki molitvi pred 
sodiščem in zahteva, da se nje-
gov protest zanese v sodni za-
pisnik. 

Prvo delo sodnika je bilo, da 
je formalno zavrgel predlog za-
govorništva glede zavrženja ob-
1 ločnice proti Scopesu. To je bilo 
pričakovati. Zagovorništvo je bi-
p veselo, ker hoče, da se proces 
izvrši do konca. Predlog je bil 
podan le radi formalnosti, tako 
da je zadoščeno vsem pravilom 
procedure in da ne bo spodtika-
nja, ko pride zadčya pred vižje 
sodišče. • • 

Odbor Časnikarjev, ki Je po 
odloku sodišča imel poiskati 
krivca,* kateri je žalil sodižče s 
tem, da je poročal o razsodbi 
sodnika glede obtožnice 12 ur 

Progltd ' 
tfiivalh io(oik«i 

j eeMMka* 
Daytonski proces: Znanstve-

nik, ki je nastopil kot priča v 
prid Scopesu, je podučil sodnika, 
kaj je evolucija. 

Premogovniški baroni se pu-
stijo vleči. 

Tennesseejski list piše, da pro-
tievolucijski proces izvira iz 
Moskve. 

Avtomobili in revolverji ubi-
jejo v Chicagu. 

Washingtonski politični do» 
godki. 

Po svetu. 
Mala Litvinska je prekrižala 

načrt Anglije za ustanovitev 
baltiške protisovjetske lige. 

Nova civilna vojna izbruhnila 
na Kitajskem. 

Francozi odbili Rifijance. 

Rogovi radikallzma M 
Scoposovom prooot« 

Ali ni morda Scopes, ali niao e 
volucijonistl v službi Mo-
skve? ? ? — se vprašujejo 
verni Tennesaečani. 

PREMOGOVNI-
ŠKI BARONI SE 

D A J O V L E Č I 
TAKO SODI O NJIH ZAVARO-

VALNI AGENT. 

Ampak rudarjem nočejo plačati 
poAtene življenske mezde. 

Avlo IR samokros 
I ubijata v Ohioaga 
AVTO POBIJA OTROKE IN 

STARCgR, SAMOKRES 
PA KREPKE MO&KE. 

VtASHINGTONSKO 
TEDENSKO 

fttevilo Žrtev 4m> kmalu doseglo 
tisoč V okraju Cook. 

Dayton, Tenn. (B. P. Chass, 
Federated Pfess.) — Sodna ob-
ravnava proti J. T. Scopesu, uči 
tel ju biologije, ki je potopljene 
v primitivni veri tennesseejskih 
hribovcev kakor Dayton sam, je 
začela kazati tudi običajne zna-
ke političnega procesa. 

V Daytonu si šepetajo n* u-
šesa, da je Scopes slab človek. 
Zakaj je slab? Zato, ker imk sla-
bega očeta. In zakaj je njdgov 
oče . slab? Volil je Eugena V. 
Debss predsednikom pri volit-
vah. Stari Scopea je socialist. To 

_ _ _ — _ priznava sam. Kako naj bo sin 
prej, predno j s bila izrečena. ($, J^J boljši? Jabolko ne pade da-
podal svoje poročilo. Hearstov 
reporter se je sam javil krivim. 
Odbor je pronašel, da reporter 
ni naredil nobenega prestopka. 
Poročilo si je enostavno izmislil, 
ker j e računal, da sodnik ne sto-
ri drugače. Reporter je bil opro-
ščen. 

Procedura tožiteljske stranke 
je bila kratka. Nekaj časa so se 
vrstile suhoparne formalnosti. 
Poroto je bila zaprisežena. Dr-
žavni pravdnik ni tratil časa. 
Prečital je obtožnico in dodal ne-
kaj besed o policijski oblasti dr-
žave Tennessee. Sodnik je vpra-
šal obtoženca, če se čuti krivega. 
Zagovornik Neal je odgovoril na-
mesto Scopesa, da se fte čuti kri-
vega. Nato je državni pravdnik 
poklical svoje priče. Imenoval je 
sedem prič. Toda vseh ni bilo 
zraven. Bailiffi (biriči) so dobili 
navodilo, da jih poiščejo in pri-
vedejo v sodno hišo. Medtem, ko 
pridejo priče, je bil odmo>r. Sod-
nik je rekel: "Pogovorimo ln po-
smejajmo se malo". In začela se 
je prosta zabava. 

Prva priča je bil Walter Whi-
te, okrajni šolski nadzornik. Po-
kazal je knjigi "A Civic Biology" 
in "General Science", ki sta bili 
v rabi kot šolski knjigi Že dolgo iver ne n i u u o r e s c i i u - * — - : . . . . . 

ije kompetentnosti znanstvene prej, predno je bilI sprejet evolu-
vidence, je sodnik odstrsnll po- cijski zakon. Iz teh knjig je Sco-
oto iz dvorane za časa Metcal 
ovega pričanja. Toda porotniki 
o vseeno slišali vse, ko so sedeli 
ta klopeh pod drevesi zunfcj so-
ilnice — pod aparatom mikro-
bna, ki raznaša govorjenje v 
vorani daleč naokolir Možje, 
armarji, ki so sami priznali, da 
* č i ta jo drugega kot biblijo ln 
norda kak obskurni lokalni ča-
lopin __ eden med njimi sploh 
> zna čitati in pisati — in da 
> o evoluciji sližali znanstveni-

ca o tem velikem vprsžsnju ns 
in« vnem redu, toda razumeli ni-

najbrž nič. Smejali so se. Be-
M P "nebula, protoplazma, ame-
b*" «o njim španska vas. 

Tožiteljstvo je včersj odprlo 
ln v eni uri zaključilo svojo 
•tran procesa. Precej dela je bi 
lo izvršenega četrti dan obrav-
nave, dasi ni manjkalo običajnih 
k"nfliktov in odmorov. Dvorana 
i* bils natlačena kakor prajšnje 
tri dni. Zasedanje je bilo zopet 
»tvorjeno t molitvijo, ali topot 
n»>lil modernist dr. Potter iz 

Yorka. Sodnik je dobrodu-

pes razlagal evolucijo učencem 
White je dejal, da je Scopes do-
ber učitelj. Nato je državni 
pravdnik čital iz biblije, ds do-
kaže razliko in prestopek. Tu je 
bil prvi spopad. Zagovornik 
Hays je hotel vedeti, katero bi-
blijo čita. Odgovor Je bil, da je 
revidirsna verzi j s krsljs Jame-
HS (snglešks protesUntovsks 
biblija). Hays je nadeljevsl, da 
Je več različnih biblij in državni 
prsvdnik mors dokszstl, ksters 
je prsvs. Sodnik je ps končal de-
ha to, rekoč, ds biblij*, ksters je 
ns sodišču, mors biti prsvs. 

Potem so se vrstile druge pri-
če sami dijaki iz daytonske 

leč od drevesa. Mladi Scopes je 
seveda zločinec pa velik. Učil je 
Šolsko mladino, da človek ni pri-
šel na svet na tak način kakor j e 
zapisano v bibliji. i 

Toda v zvezi z evolucijsko ob-
ravnavo so še drugi elementi, ki 
so bolj rdeči kakor glas za Deb-
ss. Veliki "moderni" dnevniki v 
New Yorku in Chicagu ae mora-
jo popraskati za ušesom, kadar 
izvedo, da je tennesseejski dnev-
nik "The Chattanooga Daily 
Times" pobasal njihov znani 
grom o "boljševiški zaroti". 
Znani krik ' T o pride iz Moskve", 
ki ga je slišati vselej in povsod, 
kjer se delavci dvignejo za večji 
kos kruha in kjer se tlačena ljud 
stva upro tlačite!ju, odmeva da-
nes tudi po tennesseejskih hri-
bih. 

Zakaj pa ne? Zakaj ne bl bil 
Scopesov proces delo ruskih bolj-
šef lkovf Ali ne kažejo vsa zna-
menja? Unija za amerižke civil-
ne svobodščine finsneira Scope-
sovo obrambo I Voditelj te orga-
nizacije, Roger Baldwin, je v 
tem momentu v zaporu v New 
Jerseyju, kjer je kršil "injunc-
tion" tekom stavke komunistič-
nih (Workers psrty) delsvcev. 
Baldvvin je tudi na čelu druge 
organizacije z W. Z. Posterjem 
vred, tistim Fosterjem, ki Je v 
Ameriki glsvni sgitator moskov-
ske krive vere. Yes —4 dokazov 
je dovolj. Cela stvsr je bils sko-
vsns v Moskvi! 

Ce pogledsmo stvsr z rssne 
strsni, vidimo, ds se za Bryano- j 
vo križarsko vojsko v obrambo 
vere skriva mogočni vpliv želez-1 
nižke družbe l>oulaville 4 Nash 1 

ville Railroad Co. Skriva se tudi i 
jeklsrski trust, čigsr interesi na' 
jugu so osredotočeni v Birming 
hsmu In Tennessee f-oal k Iron j 
Co. Tennesseejski hribovci lahko 
verujejo v dobesedni plametieči | 
biblijski pekel, ampak če je tre-
ba posnemati kapitaliste v stra-
šilih za delsvce v mestih in kul-

Chicago. III. (F. P.) — Pre-
njogovniški podjetniki trdijo, da 
na morejo plačati poštene živ-
Ijanake mezde rudarjem. Kljub-
temu pa vzdržujejo skupino za-
varovalninarjev posebne vrste, 
da Živi v udobnosti. Tako je vsaj 
razumeti izjavo zavsirovalnega 
agenta, kl zavaruje premog v 
drŽavah ohio. Michigan, West 
Vtrginiu, lndiana, Kentucky Tn 
v pristanih ob Velikih jezerih. 

"Zavarovalnina Za atare rud-
nike je viaoka, vendar pa največ 
zaslužimo z zavarovanjem, kl je 
b||o uvedeno, preden ao Združe-
ne države vatopile v vojno," pra-
vi ta zavarovalni agent, ki ni za-
rSditeira govoril, da ae njegove 
besede objavijo." Takrst se je 
veliko premogovniški^ podjetni-
kov balo, da se nemški vohuni 
skrivajo'pod nakladališči ln da 
so pripravljeni jih ugnat i v 
zrak ob prvi priliki. Da se ta 
stjtah komercijalizira, je več 
družb pričelo zavarovati premo* 
govniške podjetnike proti Škodi, 
k| bi naptala zaradi nemirov ob 
ČiUu delavskih sporov ali Z 
bombnimi napadi na-lastnino. 
Kadar izbruhne stavka ali če nu-
stanejo nemiri, so premija povi-
ša avtomatično za trikrat. 

f'Za zavarovalne družbe se je 
to Izkazalo zelo dobičkonosno in 
vefikrst smo se redlH zsradl ner-
vosnosti premogovniških pod 
jeiaikov. Tako ravnamo tudi gle-
de drsgih strojev, s katerimi 
razkladajo premog v pristsnih. 
Strajk ali izpor je dobrodošel za 
vsrovalninarjem. Ne zgodi ae 
skoraj nikdar, da bi bila poško-
dovana lastnins, ampak premijs 
se le za trikrat poviša." 

Ta načrt za pridobivanje de-
narja je izdelan na takem te-
melju kot William J. Burnsa in 
drugih detektivskih agencij. Po 
tem načrtu molzejo bankirje in 
druge privatne bizniške interese, 
kadar trepetajo pred "rdečo po-
plavo". i 

PASTOR JE ZOPET POBEG 
NIL OD DRUŽINE. 

Z njim je Izginila njegova sva 
klnja. 

South Bend, Ind. — Rev. W. 
W. Cul p jo Je zopet popihal. Zdsj 
je namenjen v Mehiko, ako bo 
$90 pokrilo troške za pot. Z njim 
je izginila tudi njegova svaki-
nja. 

Culp ni prvikrat puatil svojo 
družino in se odpeljid z drugo 
žensko. Njegova Žena mu Je vse 
lej odpustila. Zdaj je pa zapri-
segla tiralnlco. 

1'rvlkrat Jo Je |*>pihal, ko J*̂  
bil župnik blizo Xenlje, Mich. S 
salto Je odpeljal korno pevko, ki 
je Atudirala, da postane misljo-
narks. 

Chicago, III. - - Okruj Cook, v 
katerem je Chicago, pokasuje 
kako mulo se ceni človeško živ-
ljenje v velikih mestih in indu-
strijskih središčih.* V letošnjem 
letu je avto do četrtka ubil 8*1 
oseb, samokres pa 207. In to se 
je zgodilo v šestih mesecih in 
pol. l)o Novega leta bo število 
žrtev več ko tisoč. 

Obdržavajo se konference 
znanMtvenikov za preprečenje je-
tike, raka ln drugih nevarnih 
boHmi^VprsŠanje, knko se naj 
odpravi ubijanje s avtom in sa 
mokresom, ae pa prepušča v re-
šitev (K>liclji in blznismanom, ki 
nimajo globokega znanja o so-
cialnih pojavih. 

Avto pobere največ otrok ln 
starih ljudi, kl se ne morejo hi 
tro ogniti manijakov, ki s svoji-
mi avti divjajo po ulicah z veli 
ko hitrico, ne hrigajoč su, ako u-
bijejo par ljudi. Samokres ubije 
pa največ krepkih moških. Stre-
ljanje a aamokresom je prišlo 
med gotovimi ljudmi že tuko v 
modo, da ljudje zvedavo povpra 
Šujejo, kako to, da listi ne poro-
čajo danes o streljanju in du je 
bil kdo ubit in ranjen, ako take 
veati izostanejo njih. 

V sredo so umrle štiri osebe 
na posledicah poškodb, kl jih je 
povzročil avto, In sicer on deček, 
enn ženska in dva moška. 

Šestletni Kdvvard Pozdon je 
umrl v bolnišnici. Dne 80, maja 
so je igral na ulici, ko ga je uda 
ril avto VValter Hankeja. 

44-letni Patrick Powera Je tu-
di umrl e bolnišnici. Avtomobl 
gs je povozil, ko je šel prek ce-
ste na vogalu Cottage O rove s 
venuje ln Sedem ln šestdesete 
ceste. To se^e zgodilo dne 18. ju 
lija. 

22-letni Mucla Demento je de 
lal na novi hiši. Padel je z niz-
kega odrs. V tem Je pridrdrs 
tovorni svto in gs zmečksl. 

Sedemletna Ans Bush Je ho-
tela prek llslstedove ulice, ko jo 
je podrl avto ns tis in ji rszbi 
lobsnjo. Umlrsjočo aq prebi ja-
li v bolnišnico. 

V Okrajni mrtvašnici leži Še 
vedno neznsnec, kl gs je ubil sv 
to v pondeljek. Oeorge L. Dunn, 
kl ga je ubil s avtom, je na od-
redbo mrliške ogledniške porote 
v okrajni ječi, kjer čaka na iz-
rek velejjorote. 

Patsy Negro, star pet let, je 
šel prek Kandolphove ceste v 
Osk Parku, ko gs Jo povozil a v 
to. Prepeljali so ga težko rsnje-
negs v bolnišnico. Avto Je vleke' 
dečks nekaj čevljev zs seboj, 
predan je voznik ustavil. 

Take vesti, ki naznanjajo te vr 
ste nezgod so vsaki dsn v dnev 
nlklh, poleg njih ps vesti o stre-
IJsnju in ubijanju s samokre 
som. Taka je karakteristika se 
danje Človeške družbe. 

V MESTNI HI.AOAJNI JK IIA-
JE HIJftA. 

Uslužbenci bodo prejeli nepro-
stovoljno počitnice. 

"hlgh school" (srednjs šols), ki turnih srndiščih, se hitro prlvs-
no izpovedsli, ds jih je Scopes dijo tudi te "modernosti", 
učil o rszvoju človeks. ftsmi deč-
ki okrog 14 in 15 let stari. Izprs-

< hksgo. III. — Ne ozirsje se 
na sklep občinskega sv«*ts, bodo 
načelniki departmentov dali 18,-
000 mestnim uslužl>enr«m od 14 
do t e dni počitnicbn*z plsčo, ds 
tako prihranijo milijon dolarjev. 

PODPORA BREZPOSELNIH 
PEKOVSKIH DELAVCEV. 

ševsnje dečkov Je bilo zsnlmivo 
Dsrrow jim je zastavil več vprs-
šanj. Učenca po imenu Howard 
Morton je vprašal, če ve kaj je 
sesalec. "Mačka, pes, slon, kit, o -
p»ca in človek so vsi seaeki". se 

(Dalje na 3. strani.) 

Brysn ims zemljižk* interese 
v Floridi, drugsče j « velik go-
bezdač. Gary In senator Under-
wood v Alabami imata večje In-
terese v boju zoper moderne so-
cialne idej« kakor Bryan. 

'I 

Heattle, Wsah. — 1 »kalni or-
ganizaciji pekovskih delaverf 
štev. » In 227 poročata, ds sts y 

ifesUk mmircih i/>dali za |s)d|siro 
I brezposelnih drlsvcev $17,016^ 
51. Nekaj podpore ao (ilačsli di-
r< ktno- lz blagsjne, nekaj 'ao jo 
[ia dsli delavci, ki so delali, na ta 
način, da so dsrovsil po 

idnovne mezde. 

NOVA CIVILNA VOJNA NA 
KITAJSKEM. 

Provlnčni vojsžkl governerjl so 
ae spopadli. 

Peking, 1«. jul. — V kitajski 
provinci Sz«čvan Je danes iz-
bruhnlls civilna vojns, Cieneral 
Jang Sen Jo na[Mulel čete druge-
gs generala pri Cunkingu. Dalje 
ao čete province lionan udrle vi 
provinco Scnsl In prodirajo v, 
Sisnfu. _ 

MoaMolinl Ims črko. 
Rim, 10, Jul. — Aventinaka 

opozicija obOižuje fašIsU*. da i-
msjo tajno teroristično orgsnl-
zs< IJo za ubljsnje Hitičnih na-
sprotnikov. Socialistični |»osls-
nec Mattoottl ja |»ailel kot žrtrv 
fašistovako čeke, 

VREME. 

(Chicago in okolica: V aoboto 
jasno, zmerns tempersturs. 
Hftlnce Izid«' oli 5 : 2 e , zaide ol> 
K: 24. 

Nekuteri vladni odbori, komisije, 
upravne sgencljo Itd. nimajo 
prijateljev. — Nekatere ko-
misije so imele že sitnosti. — 
S prodajo ladij trgovske mor-4 

narlce menda tudi nI sreče. 

Wsahlngton, D. C. (Washing-
tonske govorice. F. P.) — Letos 
izgleda, da je slabo leto za neka-
tere vladne odbore, komisije in 
druge agencije uprave. Zdi se, da 
nekatere teh naprav nimajo pri-
jateljev. Kajti če se spoprimejo 
med subo ali s njih načelnikom v 
Beli hiši, tedaj prihsjsjo nsnjs 

-u^.arcl-od «v*;»h strani ln zahteva 
se, ds naj se opuate. V tak polo-
žaj so zašli Federalna obrtna ko-
misija. plovbeni odbor in tarifna 
komisija. Prvn je prišla v na-
vskrižje z javnostjo ln možje, 
kot je senator Wi!iiam K. Bo-
rah, pravijo, da bl bilo dobro, a-
ko se razpusti, <ker ne more is-
vršiti kaj Itoljžega sarsdi ekse-
kutivne odredbe. Pokojni sens-
tor La Follette je ravnotako so-
dil o nji. 

Tarifna komlalja Je prišla v 
kašo, ker je zagovsrjsls ln pri-
poročalu znižanju colnlne na 
slsdkor. Predsednik ne želi, da 
so zniža colnlna, kl bl se dotlks-
ls poslov njegovih prijateljev, 
ki so gs (»odpirali Ženerozno v 
zadnji kampsnjl. Toda on je 
Izmenjal člane v komisiji, da bo-
do njegove želje bolj viiožtevane. 
N, pr. Imenoval Je ravnokar Kd-
gar B. Broasarda, vnetega pod-
porniks močne zaščite za slsd-
kome barone, da zsvzame mesto 
VTilliam S. Culbvrtsona, katere-
ga Je odpravil Is komisija, da ga 
je Imenoval diplomatlčnim za-
stopnikom v Rumuniji. Mr. Cul-
bertson ja bil med onimi, kl sb 
povdarjsll, ds je colnlns ns slad-
kor previsoka. Dsvid J, Lewls lz 
Msrylsnds, kl Je tudi zagovarjal 
nizko eolnino, ni bil |xinovno i-
menovsn v komisijo. Mr, Bros-
ssrd Ju Član mormonske cerkve. 
Znano pa Je, da je U naprava'ze-
lo zainteresirana v sladkorni 
produkciji. Mesto Lewiss j s pri-
šel v komisijo neki drugI Mary-
landčsn, o katerem se še ne ve, 
ksko sodi o sladkorni cOlnlnl. . 
K<1ward P. Costlgsn lz države 
Colorado Je edini član, kl pripa-
da k skupini zs nizko eolnino. 
Senstor Borsh je znovs vodja 
skupine v senatu, kl namerava 
odprsvitl tarifno komisijo v pri-
hodnjem kongresnem zaseda-
nju. Progreslvcl s«* bodo vplrall 
Imenovanju Brossarda. 

o • e 
T. V. 0'Connor, predsednik 

plovbenegs odbora Združenih dr-
žav, so {NIČUti kot človek, kate-
remu ni usoda mila. Sel je v De-
troit In skorsj prodal vse ladije, 
kl tvorijo trgovsko mornarico 
Združenih držav, llenry Fordu. 
Amjisk, ko Je čas prišel za po-
nudbe, ni bilo mod njimi ponud-
be svtomsgnata. In tako J« 
Lelgh C. Palmer, predsednik Po-
možne brodovn« korporaclje, 
predlagal, da s« sprejme ponud-
ba Boston I roti in Metal kom lia-
ni je za $14170,000, Kompanija 
Je hotela zs to ceno 200 ladij, rs 
katoro je vlsda plačala pred še-
stimi leti sto milijonov dolarjev. 
(1'Connor Ja nato sklical sejo In 
trije člsnl Izmed sedmih so od-
klonili Palm«»rJevo sugestijo, Pri-
četa so zopet nova |s»gsjanjs. 
Tako iw sliši. Ford IM> tudi zrs-

I ven. Medtem ko se vrše te stva-
ri, prihajajo Informacije, da bo 
sonator Curtia I/. Kanaass pred-

' lagal, da m islpravi ploVbenl od-
lair, trgovsko linslovje a« pa 

^ iaalre<ll trgovskemu tajniku. 

ALI JE REK P O I / & A J V 
| FRANCIJI TAKO.HO^NAT? 

Haahington, D. C. — Trgov-
skl department lainičs. ds J« v 
Franciji |ai|iravlj««ne S6 (alstot-
kov škodo, kl Jo fMivzničila v o f 
na ns kmetijah in UI odstotkov 
v tovarnah. Francija potrebuje 
le šo 22rA00,(M"i frankov in ro-
konstrukcljs v nji bo dovršena. 
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PRED NAMI Nl RESNEGA SOCIALNEdA 
JPJEIOIBI K M A ? 

Narodna komercijalna banka pravi, da ni pred nami 
resnega socialnega problema, ako je 800,000 delavcev 
m a n j zaposlenih Jcot v letu 1923. V e r jamaino, dm *a b«*v* 
kirje, njih žene, sinove in heere ni brezposelnost resno 
vprašanje. Njih žene, hčore jjfe sinovi so navadilo že tako 
vajeni brezposelnosti, da si dela sploh ne žele. Poleti od-
potujejo v letovišča v hladne kraje ob jezerih in velikih 
rekah, kjer jih ne moti r o p p t industrijskih mest, da v b*ez-i 
delnonti prežive poletje, ko farmarji znojijo na polju, de-
lavci pa v tovarnah, rudnikih in na transportnih napra-
vah. Kadar prikima zima in ptičke spodi iz poletnih le-
tovišč, se pa preselijo v zimska letovišča ob morju in na 
jugu, da zopet tam žive v brezdelju, ko farmarji in delav-
ci v severnih krajih zmrzujejo pri delu. Breposelnost 
res ni za te ljudi resno vprašanje. 

Drugače je seveda z brezposelnimi delavci. Ako ni 
dela, ni jela in obleke, všasi pa tudi ne stanovanja. Hišni 
.gospodarji ne grade hiš iz usmiljenja do brezposelnih de-
lavcev, ampak zato, da oddajo stanovanj^ v najem z do-
bičkom. Za delavca je brezposelnost nekaj strašnega. 
Zanj pomeni, da mora še več trpeti, kot takrat, ko dela. 
Dokler dela, čeprav opravlja težko, mukotrpno in duha-
morno delo, saj za silo preskrbi svojo družino z najpo-
trebnejšim. Ampak če je brez dela, ne trpi le on, temveč 
z njim trpi tudi njegova družina. 

V illinojskih tovarnah dela veliko manj delavcev kot 
v katerikolem letu od leta 1921 v mesecu juniju. Takrat 
je bila povojna depresija v polnem zamahu. To si ni iz-
mislil kakšen hudoben socialist, ki se trudi dokazati, kar 
ko krivičen je sedanji gospodarski sistem. O ne, tega ni 
storil noben socialint, marveč je tako poročal delavski de-
partment države Illinois. Poročilo na to nadaljuje. 

"V tovarniških podjetjih je 110,000 tisoč manj zapo-
slencev kot ob tem času v letu 1923." 

Kajne to je že precej lepo število. Teh 110,000 delav-
cev ne dela, ergo ničesar ne zasluži, torej nima tudi živ 
ljenskih sredstev, ako si niao kaj odtrgali od svojih ust, 
dokler so delali. Narodna komercijalna banka pa pravi, 
da to hi rosen socialni probleirt. Seveda za bankirje ni! 

* t 

Izgledi v industriji so zelo temni. Prizadete so raz-
ne industrije. Sreča je, da ne spi stavbinska industrija 
in da je pričelo sezonsko delo zopet v krojaški industriji. 
Ako bi tega nc bilo, biabila brezposelnost še večja. 

Veliko delavcev so vrgli tudi stroji na ulico. Tako 
so n. pr. uvedli nove stroje v opekarski industriji in letos 
je zaposlenih dvajset odstotkov manj delavcev kot lani. 
Stroji delajo in množe produkcijo in profit njih lastnikov. 

Posredovalnice za delo naznanjajo, da se za vsakih 
sto praznih mest zglasi 148 delavcev. 

Bankirji pa ne vidijo v tem resnega socijalnega pro-
blema! 

Se par mesecev in jesen bo tukaj. Zanjo pride kmalu 
ziina. Izgledi so zelo slabi, da se položaj v industriji obr-
ne na bolje. Minilo je leto, odkar so starogardni politi-
čarji pričeli obljubo vat i farmarjem in delavcem, da pri-
dejo zlati časi, če bo izvoljen njih kandidat predsedni-
kom Združenih držav. Njim se je želja izpolnila, niso se 
pa izpolnile obljube, ki so jih pričeli delati ljudstvu pred 
enim letom in pri katerih so vztrajali do prvega torka v 
mesecu novembru. . i 

Sedanji položaj industrije pove jasno kot beli dan, 
koliko so vredne obljube, ki jih delajo političarji starih 
strank ljudstvu ob času volilne kampanje. Prav nič! To 
se ni zgodilo prvikrat, pa najbrž tudi ne zadnjikrat. 
Ljudstvo še vedno verjame v dobre ljudi, daairavno so ga 
ti dobri ljudje če stokrat in stokrat iztegnili. Političarji 
starih strank so že tako navadili ljudstvo na fraze, " t i 
ne vplite naa, bo še slabeje," da jih ljudstvo izvoli iz stra-
hu, da ne pridejo še ialoatnejl časi. 

In to se ponavlja ob času vsake volilne kampanje. 
Kdaj se bodo ljudski večini odprle oči, da "bo res Isvolila 
zastopnike v poatavodajne sbprc, ki bodo zastopali Ijud-
ake interese? 

8 pota.- Zadnjič sem v Pro-
eveti opisal nekoliko od društve-

Ine seje v Limestonu, Mich. Pri 
dopisu pa se je urinila pomota, 
kajti glasiti bi se moral, da je 
okoli kmečke naselbine Lime-
stone več gozdarskih (ih ne ru-
darskih kemp). Tam izdelujejo 
drva za lesni alkohol ter režejo 
trd ih mehak les, katerega je 
vsepoino po ogromnih miebigan-
fckih gozdovih. 

Po iMichiganu j e opijati , i * 
bolj Čuvajo gozdove kakor |M> 
Minnesoti in Zspadni yirginiji, 
kjer gozd posekajo in pustijo da 
ge ogenj zaneti v suhljadi, kate-
ri se razvije v usoden požar, ta-
ko da kar ni uničila sekira pa 
zamre v požaru. Gozdni požari 
po mnogih krajih tako strahovi-
toruničijo zemljo, da še trava pa 
nji več ne raste. Pe tleh ae j e 
razgnila suhljad z odpadajoče-
ga drevja formirala v nekako 
šoto, kar vae zgori v gosdnqm 
požaru, ostane pa gola ekala in 
kamenje. Posebno žalostne po-
krajine vsled malomarnosti je 
opaziti po Zapadni Vlrginiji. 
Navadno j e poeekovje vse golo 
in pusto, deloma pa rastejo tam 
tudi robidnice in maline, katere 
prebivalstvo obira in izdeluje iz 
njih opojno pijačo. Obiranje 
teh jagod pa je ravno v <ft>tičijih 
krajih silno nevai^io, ker po div-
jini raste mnogo strupenega ze-
lišča, ki je naravnost usodno že 
samo radi dotikljaja, a ravnota-
ko je po golem skalovju vsepoino 
golazni, zlasti pa strumnih klo-
potač. 

Pustošcnje gozdov j e pa pri-
neslo opim, ki so bili še pred 
kratkimi leti navadni ljudje, to-
žilko denarja, da so danes milijo-
narji.' Špekulacije z lesom in 
pustošenje krasnih ameriških 
šum jih je obogatilo. 

Dosti o tem. Zadnjič sem ob-
ljubil ka j več povedati tam z Re-
cove kempe ob Michiganskem je-
zeru v Big Bayju, Mich. Me-
stece Big Bay je tik ob jezeru, 
večinoma pod kontrolo* lesna 
družbe istega imena. Tam živi 
več slovenskih družin, ki so vpo* 
slene pri družbi. V bližini me-
sta ima rojak Koss več- akrov 
zemlje ter svojo hišo. Ko som 
bil tam, je ravno urejeval malo 
prodajalpico in postajo ža olje. 
Kakih par milj od tam je pa goz-
darska kempa, kjer je 19 sloven^ 
s ki h gozdarjev ter več drugih na 
prijazni gozdni planjavi. Poleg 
kempe j e bistra studenčnica in 
zapuščena kmetija. Sredi goz-
da ima rojak vsakovrstnih mno-
go finih jagod, katere smo obi-
rali sa zabavo, medtem ko j e 
naš kuhar pripravljal f ino .ve -
čerjo iz rib vlovljenih v jeseru. 

Dalmatinski rojaki love rljte 
po jezeru in imajo po osem do 
deset milj daleč nastavljene va-
de. Vjamejo jih tudi po tride-
set funtov težke. Ob večerih je 
prijasno ob jezeru, ampak veli 
ko nadlego delajo komarji, kl pi-
kajo kakor bi imeli zato pogodbo. 

Po ob jezerskih gozdovih žur 
gole ptice ves dan kot bi Človek 
prišel v Golden Gete park v Ka-
liforniji, kjer jih imajo zaprte 
cele zbirke, zbrane od vsega sve-
ta. Posebno prepelic je dosti po 
mišiganskih gozdovih in dolgo-
nogih kosov, ki žvižgajo v travi 
V daljavi se sliši mogočen glas 
jelena in srne se zatečejo ob ve-
čerih tik kemp, kjer ob studen-
cu puste sledove svojih stpplnj 
Jež se glasi pod drevesom kakor 
Ijl oponašal malega otroka, ko 
kliče ježevko, kl ae ozira po njem 
kot bi mu klubovala. 

Prijazni so ti kraji, katere 
obiščem na svoji trgovski poti 
včasih ne rayno s prijetno vož-
njo. Tako sem bil topot priše 
s težko torbo na Big Bay ln ker 
ni bilo drugega voznika, sera se 
peljal z gozdarskim vozom na vil 
šokih kolesih in po slabih gozd 

(Jjb Big Bayju na neki farmi 
goje i lake. 
visoko sagrajene. ao 
katere po več mladih 
ko Čuti ujetništvo ni Uko veaola j k|jub ' 

Samcev jp malo, 
jo iz raznih 
opravku. Drugače je 
quette znamenito mesto, ki je 
nekako prerojeno po slovenskem 
miajonarju Baragi p o letu m 
po katerem tudi nosi ime veliki 
avditorij ter tudi največja uli-
ca. Nedaleč od Marquetta pa je 
mesto ter okolica z imenom Ba-
raga. 

Iz B|arquetta sem se pocjal 
doli v <Wakelield, Mich., od tam 
pa kar čez mejo v Metfan, Wis., 
kjer ima tudi S. N. P. J. svcjje 
društvo. Od onih krajev kasne-
je kaj več.—{Matija Pogorele, j 

ikcezy H f t JKfjpa. — V št. 
164 Proavete piše r o j a k a , da 
se ji godi krivica radi njene pi-
save, ko piše resnico ter ima tp-
iko poguma, da se podpiše a pra-

vim imenom, dočim se drugi 
skrivajo za uredniški hrbet. To 
me je privedlo, da se tudi sama 
oglasim in čas(itara rojakinji, be 
b e ustrašiti se vsake malenko-
sti. Vem, da bo kdo rekel, Ha mi 
o ne gre nič mar, pa povem, da 
ie vzrok, ker na sličen način sqm 
>ila sama prizadeta radi pisanja 

o premogarskih zadevah. Takrat 
je bilo očitanje, češ, kaj pa se i-
ma "baba vtikati v premogar.sk t 
zadeve, ki ji ne gredo nič mar". 
Da, žerje jpejarjev smo ravnota-
ko prizadete kot moški. Ravno-
tako nas tlači kapitalistični ja-
rem kot nje. 

Rojakinja naj sfe ne ozira pa 
to, če je bilo že .dosti kritizira-
nja čez njeno pisavo. Naj k4o 
reče kar hoče, saj ustreči itak ni 
mogoče vsem. Piškavega oreha 
ne dati na to, če jje komu všeč 
ali ne, glavno je, aa človek poye 
svoje misli. 

Sliši se, da rojakinji mož piše 
dopise. Tako BO sumničili neka-
teri tudi mojega moža, da jih on 
diktira, čeprav je bilo govorje^ 
nje 'brez vsake podlage, kajt 
moj je bil tedaj največkrat ppc 
zemljo pri trhlem delu ali pa vsa, 
odsoten od doma, ko sem jaz pi-
sala dopis. 

Po mnenju nekaterih "napred-
n jako v " bi se ženske res ne sme-
le spuščati v moške zadeve. Jaz 
pa rečem, da je dolžnost vsake 
zavedne delavske žene in skrbne 
matere, da se zanima za delav 
ske razmere, pa najsibo te ali 
one stroke, ker s tem pomaga 
do boljšega uspeha med d e l a v 

kim slojem, človeku, ki j e spre-
idel svojo zmoto in stopil naza, 

y vrste zavednih delavcev, ni to-
liko zameriti. Morda je bil zape-
ljan po kakem nevednežu kot se 
čestokrat zgodi. Zameriti je ta 
kim, ki se zavedajo, pa za na-
lašč nagajajo sebi in drugim 
škodo. Ce jih pa kdo zlepa nago-
varja, naj odnehajo, pa grose. 

Žene, ne omahujmo in ne pre-
nehajmo poročati v javnost no-
vice o nesrečah ln veselju ter 
delu, ker so dobrodošle za nas po 
časopisju. Ustmeno se ne more-
mo pogovoriti, ker smo preveč 
razkropljene, zatovsi pa naroČi 
mo časnik, da izvemo, ali je kje 
kaj novega, dobrega ali slabega 

Kakor že poročano, so tu od-
prli rudnik št. 7, ki obratuje po 
tri, malokdaj štiri dni v tednu,, 
dočim nekateri delajo vsaki dan 
izvzemšl nedelj in C j u l i j g . Za 
sluŽek je pa skromen, čeravno je 
delo vsaki dan, ker je vse prena 
polnjeno z delavci. Dela ni mo-
goče dobiti, dasi jih je mnogo 
brez njega. Le srečen kdor ga 
ima, kar je vendar malo boljše 
kot nič. — Frances Šinkovec. 

Duhovniki agiti-
W rajo u m i k o m 

Ženske razorožile 12 karabln-
Jerjev. 

Zagrebška 'Riječ' objavlja ža-
losten dopis iz Istre o agitaciji 
tamošnje duhovščine med našim 
ljudmi za italijanske fašiste. Za-
nimiv je slučaj v Račji vasi, 
je simdala svoječaano pod buzet-

7vitnr«nW» ki * k o ^ i " 0 - Italijani so napravili 
Zvitorepke, ki so JUčjeNvasi samostojno občino 

' " T ^ . n o " 11« l«'ta 1921 so bile prve občinske 
1 | volitve, pri katerih so ljudje 

prizadevanju Italijanov 

ljudi, naj * 
ker j e katoliška vera v nevarno-
sti. "Ako meni ne verjamete," 
im je govbril, "čitajte "Pučke-

ga prijatelja" in videli boste, da 
vas ne varam." Na ta način je 
vlovO v svojo mrežo ne samo žu-
pana, ampajt tudi druge občin-
ske odbornike. Omahljivi ljudje 
ao začeli stopati med fašiste, du-
hovnik pa je začel v občino vlačiti 
Italijane, ljudi pa, iu se niso ho-
teli vpisati med faliste, j e ova-
jal oblastvom. Danes nima obči-
na niti svojega učmijatva, nft i 
sole, niti občinskega zastopa. 
Vse Imajo v rokah priseljein 1 -
talijani. Danes seveda tudi vera 
ni več v nevarnosti; sam duhov-
nik'je pred meseci izjavil, da mu 
j e vera deveta skrb, fašizem pa 
nad vse. Nekoč pa je prišel v vas 
davčni eksekutor, ki je sporočil 
Županu, vpisanemu med fašiste, 
najprej pozdrave buzetskih far 
šistgv, nato povedal, da je prišel 
tudi iztirjevat davke. Prišlo je 
do spora in eksekutor je moral 
pobegniti iz vasi. Pred dnevi se 
j c eksekutor vrnil z 12 karabi-
njerji, kar je tako razljutllo žu-
pana in druge prodance, da so 
jih pričeli zmerjati. Karabinjer-
ji so župana aretirali, da bi ga 
odvedli v zapor. Zgodilo pa se je' 
Čudo, neluj žensk je naveUlo na 
karabinjerje, osvobodile so l u -
Pfuia, karabinjerjem pa odvzele 
puške in Bablje ter jih pognale 
v beg. Naslednji dan je doWa ce-
la množica karabinjerjev, da bi 
aretirali uporne ženske. Ker pa 
so pobegnile v gozd, so odšlf 
praznih rok, Sedaj pričakujejo v* 
Račji vasi nov prihod in naskok 
karabinjerjev na pogumne žen-
ske. 

Kolumbija in Mi 
V Florenci na Italijan^ 

pred sodiščem neki ]>rofe 
e obtožen razžaljenja kr 

talija bi Amerika sta 
cej narazen, a včasi ata »j 
blizu. 

e o o 
Perfoktna sreča. 

Med Bcopesovimi porot 
Daytonu je tudi farmar,! 
zna čitati. slečen č l o v j 
vzklikali Darrovv. Samo pj, 
le, prosim. Ce- bi bil d o v , 

živi v tennesseejskih h rit 
cela gluh, tedaj bi bil pot 
srečen. 

o o o 
Noben ogenj tako ne pefcl 

Tennesseejski hribovci 
teku procesa prvič slišali, 
bilja ni epa sama knjiga, 
zbirka 66 knjig, ki so bile' 
ne v dobi okrog tisoč let. 
j c zelo iznenadilo. 

Ako bi j im bil Darrov 
dal še to, da so velik del 
spisali p o g a n i o d kat 
si stari židovski pesniki 
dili gradivo bi bili še 

•t+.m4 

UHer* k o t j o arečamo v proat«« I volili same domačine. Zaman je 
" i 1 t r u d bnsetakfil Italijanov, da dtaka bi je v nji vse več tivlje- b l 7 a n w i l l m w i n j c ^ K ; 

nja. Ko aem pa "pasova! one v ^ ^ v o W i n o , U H j l i n ( l k j d u . 
B t g . ® V i U ; T T hovoik. so se razmere kmalu iz-
ae dlake in ldjub dobn hrani ^ m e n i l e . T a k o j pričel nago-
mrsavr m auhe. , v a r j a t l t u p | | n i | |n d w 

Tako aem malo opisal WUnje Lke odbornike, naj a T v pišejo 
meatere ob Marquettu, Mich, med fašiste, pri čemer jim je 

Umrli v Ljubljani. — Marja-
na Kern, hišna posestnica, 7Z 
let. — Frančiška Toni, žena že-
lezniškega poduradnika in 
sestnlka, 40 .let. — Franja Kra-
šovec, stavčeva novorojenka, 27 
ur. — Ivan Ančnik, posestnikov 
sin, 1 mesecev. — Ivan Orehek, 
umirovljeni paznik prisilne de 
levnice in hišni posestnik, 60 let 
— Andrej Meden, samostanski 
uslužbenec, 80 let. — Karel Va-, 
lehčič, krojaški mojster, 34 let 
-— Ivana Gostiša, sirota, 15 let 
— Andrej Vrhovnik, zidar, SI, 
let. — Florjan DeŽman, posest-
nik, 44 .let. • 

V jami ga j e podsulo. — Na. 
Tereziji v Trbovljah je podsulo 
v jami ob pol 1. popoldne rudar-; 
ja Jožefa Renka,. doma -iz Do-
bovca pod Kumom. Imel je a-
kordno delo, ko se je nenadoma, 
porušil nad njim obok in ga do-
cela zasul. Podsut je. bil samo če-
trt ure in ko so ga odkopavali 
so ga slišali še vpiti, toda ko so 
ga odkopali, je hil že mrtev. Ce 
ga ne bi stisnilo kamenje čez 
pas, bi ga morda še rešili, tako 
pa j e bila vsaka rešitev izklju-
čena. Ponesrečenca so prenesl 
naj prvo v bolnico, nato pa v mrt-
vašnico. Zanimivo je, da je dela 
Ž njim skupaj Jofte Teraš iz Lok 
št. 193 in se mu ni nič pripetilo 
vkljub temu, da j e bil konug Ir 
metre oddaljen od Renka, ko se 
je pripetilu nesreča. Dogodek 
vzbuja v Trbovljah splošno so-
žalje, posebno še, ker so jamske 
smrtne nesreče bolj redke. 

Umfffi v Ljubljani. Frančiška 
Holeček, šena umirovljenega Že-
lezniškega strojevodje in posest-
nica, SO let. — Ana Barič, žena 
železničarja, 36 let. •— Josipina 
Kobiljšek, kočarjeva hči, hiraK 
ka, 20 let. — Fran Kokelj, ho-
telski sluga, 38 let. 

Toča v Slovenskih goricah. — 
Dne 22. junija se je vsula okrog 
Sv. Ivcnarta tako močna toča, da 
je pobila vse sadne pridelke in 
trto v vinogradih. Grozdje leži 
kar po tleh. Kmetje trpe ogrom-
no 

Zagoneten alntaj. V Dravo-
gradu so našli posestnika Plase-
nika mrtvega ob cesti. Po pogre-
bu se je začel Širiti glas, da ni u-
mrl naravne smrti, marveč j c po-
stal žrtev zločina. Sodišče je od-
redilo ekshumacijo, ki je numnjo 
potrdila. Na glavi mrliča 
zdravniki ugotovili več težkih 
ran. Odredile so ee poizvedbe. 

Velika lemeljaka katastrofa v 
Trbovljah. Zaradi deževnega 
vremena ae je utrgal na dnev^ 
nem kopu na Dobrni vdikaneki 
zemeljski plaz. ki je zdrvel v do-
lino in med potoma vse porušil, 

S p r * 
Mimo .pijancev. 

Nekje sem čital, da ima 
človek dvojno življenje. I 
zunanje, kakor se kaže, 
pa notranje, skrito. Na z 
človek lahko gentleman, po 
tranjem, mišljenem življei 
pa morda vsak dan morili 
čistnik, tat, -kralj, veliki 
— vse, kar mu pride na 
Ako zna kontrolirati svojo 
tranjost, lahko živi in umr, 
gentleman in živ krst ne ve, 
je vse doživel v mislih. Mn 
tega ne morejo. Dosti jih 
razgalijo svojo notranjost v 
janosti. Pijanost pa ne pri 
mo od vina, temveč tudi od 
natizma. Revež, ki se napije 
natizma, je ravno tako bolu 
alkoholik. Vse, kar ima v mil 
mu hitro uide skozi usta. 

Take reveže srečavamo di 
no. Zlasti te dni jih je pok 
rael. Imejmo usmiljenje z 
mi. 

o o o 

, \ Mlster Rockefeller. 
Oljni trust je skrajšal 

najsturni delavnik na osem 
— prostovoljno, pomislite!' 
se je zgodilo? Ali je božje i 
1 jen je obsenčilo trust? 

Fiddlesticksl Trust jc oba 
podražil gazolin en cent pri 
Ioni. Milijofie galon dnevi 
milijone centov in milijone 
tov je nov milijon dol« 
Vsak sedmi človek v Ameril 
mh avtomobil. 

Novo nsčelo Rockefeller( 
ga krščanstva j e : Daj z desi 
vzemi z levico! 

0 0 0 r 
Preteklo je mesec dni. 

Jjie^f z Jeričem. 
Mesec dni sem čakal, da 

tarafci urednik Jerič pove v 
jem listu, kdo je bil Usti deli 
ki je na neki konvenciji od* 
ženo drugemu delegatu. On 
je to sprožil. Mesec dni je pi 
klo in Jerič še danes ni niš 
vedal, pač pa me je ozmer, 
"rdečim magarcem". To je 
tleman! 

finkrat je namignil, n j 
obrnem v Ročk SJprings, W 
za podatke. Lepa reč, da bi 
iskal podatke. \ko se pa * 
mene prav nič ne tiče! Tod»| 
datki so prišli prostovoljno. 
čitatelja kolone. Mož mi j 
"Mr. Jerič je gotovo potega( 
ko trdi, da je neki delegat * 
bil-ženo na neki konvenciji a 
se ta stvar Oče Ročk Spri* 
Res pa je, da se je neki deH 
od naa zaročil s dekletom na 
ki konvenciji. To pa ni 
bega." 

Citatelji zdaj vodo, kdo is! 
je Jerič. Navaden č a a t i i d H 
čač, čvekač, zavijač in obrett 
iec, ki ne ve kaj maže po p»P< 

reklamo. Tak človd 
bi radi njega « 

eno aamo besedo. M 
ga bo odslej ignorirala koti 
četa. 0 0 0 

kl 

I ^ > 0 podpsnm jednote. kamor]Spočetka ni ničesar dosegel. Ko kratkim zgrajen betonski most, 

K ^ i u v i u ^ T v S 2 L 1 * i u h o v n i k H p o i n * 1 * * v e § d o l f o k o M 4 0 m ' ^ p ^ -
r ^ ^ l ^ d šaman, je apremenil takti- šen. Neki nov jamski rov je prav 

je samo pet slovenskih družin. | ko. Videl je, da je ljudstvo po- tako sesulo. 

ŠL 126 
Bilo je na Jesenicah n* 

renjskem. Neki klerikalec » 
bil kmeU Is čarovnice na <* 
sko (čukarsko) slavnost. » 
ae pa odmie: "Kjer se i « 
orli* tam je navadno mrh^ 
T j a jas ne h o d l m . H - ^ r a a š 
par, Mlnsrs Mills, fa . K. T. I 
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* R Y A N A 
DEBATI. 

(Dalje s 1. strani.) 
j c odrezal fant. P o t e m g a j e 
vpra&sl, če ga kaj boli to, kar se 
je naučil v šoli. Fant j e odgovo-
ril, da ne. Ali hodf v cerkev? Da. 

Tako se j e vrftilo izpraševanje. 
Ko je bil sadnji Izprašan, je dr-
žavni pcavdnik Stewart zaklju-
čil tožbo. 

Na vrsto j e prišlo zagovorni-
ci v u. Dudley Field Malone je o-
tvoril obrambo s prtfičnim govo-
rom. Rekel Je, ds predno more 
porotfi- »poznati prof. Scopesa 
krivim, mora drŽava dokazati, 
da je Scopes ne samo učil evolu-
cijo v -šoli, pač pa da j e obenem 
tudi zanikal teorijo ustvarjenja, 
ki je omenjana v bibliji. Zago-
vorništvo sicer misli, da je kon-
flikt med evolucijo in starim te-
stamentom, smatra pa, da ni di-
rektnega konflikta med teorijo 
evolucije in teorijo ustvarjenja. 
Zagovorništvo j e pripravljeno 
dokazati s pomočjo znanstveni-
kov in teologov, da je milijone 
ljudi, ki verujejo v/biblijo in pri-
znavajo evolucijo. To j e zadeva 
))osameznika, da si vsakdo sam 
raz tolmači in reši to vprašanje. 
Evolucijonist j e lahko kristjan, 
kristjan j e lahko evolucijonist; 
seveda ne take vrste kristjan šot 
je g. Bryan, evangelijski vodjs 
prosekucije in pooblaščen zastop-
nik kristjanov v Združenih dr-
žavah. Zagovorništvo smatra, 
da je velika razlika med Bogom, 
cerkvijo, biblijo, kristjanstvom 
in Bryanom. Našo f i lozof i jo lah-
ko dokažemo tudi iz ust tož|te-
ljev samih. Mr. Brjran j e sam pi-
sal pred tridesetimi leti o svobo-
di vere. 

Tu se j e vmešal državni 
pravdnik in ugovarjal, da Malo-
ne imenuje Bryana v svojem 
govoru. Malone je vztrajal, da 
on hoče poklicati v spomin, ks j 
je mislil fundamentalist Bryan 
takrat, ko je še bil modernist. 
Malone je nadaljeval govor. Ci-
tiral je Jeffersons o verski svo-
bodi in zopet omenil Bryana. 
Tedaj oe j e oglasil sodnik, da ni 
treba omenjati Bryana. 

Tedaj j e prvič izpregov^ril 
Bryan. Rekel je, da mu je vsee-
no, če ga zagovorniki imenujejo 
ali ne, toda on že pokaže, ko pri-
de njegov čas, da. j e pred 30 leti 
ravno tako mislil kakor misli da-
nes. Občinstvo j e burno aplav-
diralo, ko j e prvič čulo svojega 
preroka. SodAik j e pokaral plo-
skače. 

Malone je nadaljeval, da bo 
zagovorništvo dokazalo, {la j e 

»dandanes nemogoče govoriti o 
znanstvenih predmetih brez e-
volucije. Znanstveniki vseh vej 
priznavajo evolucijo. Tožltelji 
lahko razumevajo evolucijo na ta 
način, da je človek izšel iz opice 
kakor so dvakrat namignili med 
razpravo, toda zagovorniki pe 
pravijo tega; znanstveniki ne tr-
de tega. 

Malone je nato govoril o sta-
rosti zemlje in o trditvah znan-
stvenikov, da so l judje in opice 
razvili ločeno iz nižjega reda pri-
matov. Omenil j e embrijologijo, 
ki kaže, kako se človeško dete 
razvija v materi. Embrijon ali 
zaplodek kaže razne živalske šta-
dije in v enem štadiju ima rep. 
To je naturni dokaz človekove 
evolucije. 

Rep zaplodka je pa razpalil 
pomožnega državnega pravdni-
ka McKenzieja. Skočil je na no-
ge in zahteval pojasnila, če Ma-
lone samo poroča ali podaja 
znanstveno evidenco. Malone je 
odgovoril, da samo poroča. Mc-
Kenzie: " A k o samo poročate, te-
daj molčite o embrijonih". Sod-
nik je odločil, da smatra Malo-
nov govor kot poročilo, 

Ko je Malone končal, se j e za-
čela debata o upoštevanju znan-
Ktvene evidence. Zagovorništvo 
jc naznanilo, da so njegove pri-
< c pripravljene za nastop. Po 
daljšem prerekanju med tožite-
lji in branitelji j e sodnik dovo-
lil. ds nsstopi prva priča, da j o 
sliši, toda porota se mors od-
straniti. Odlok o kompententno-
»ti takih prič pride posneja Do-
kler ni tega odloka, ne sme poro-
ta poslušati znanstvenikov. 

Porota se je odstranila iz dvo-
rane in prva priča obtošenca, dr 
Maynard M. Metcalf, profesor 
" l o g i j o , je sasedla stol. Met-

calf je raket, da j c sUr U let. 
študiral Je na ameriških in evro-
Pejskih univerzah in poučeval j e 
v Waahingtonu, Baltimoru in 
zdaj uči v OberUnu. Na vpraša-
nje, če pripada h kaki cerkvi, j o 

l o l i l p r a v e g a 

Plačal je av<*jo zmoto s šivije-
njem. — Žepni tat uatraljen. 
— Umor v izvoščskovem avtu. 

Chicago, Ul. — Sreda je bils 
zopet dsn, na katerega j e pokal 
samokres in uničeval človeška 
življenja. 

Frank Cunningham, detektiv-
ski saržent, se j e peljal domov. 
Bil j e v civilni obleki. Na vogalu 
Hirshove ulice in Oaklejr avenu-
je mu je zaklicala lepa šonska 
naj ustavi. Detektiv je ustavil. 
Od cestnega vogala se j e utrga-
la senca in ukazala dvigniti roke 
kviško. Detektiv j e pa pograbil 
samokres m oddal na neznanca 
pet strelov. Ženska j e zbežala, 
neznanec se je zgrudil na tla in 
detektiv ga je prepeljal v bol-
nišnico poboljševalnice, kjer so 
dognali, da se piše Albert Gross-
man. Kmalu po dognanju identi-
tete j e Grossman umrl. 

Harry Meyers, šepni tat na 
glasu in Arthur Krueger, razu-
pit igralec za denar, sta strelja-
la drug na drugega, ko j e nepri-
čakovano prišel policaj Fred Jo-
nes in pričel streljati na oba. 
Meyors se je zgiudii na za-
det j e bil v hrbet. Prepeljali so 
ga v bolnišnico. Krueger j e ušel. 

V izvoščekovem avtu Domi-
niek Bertuccia je bil ustreljen 
človek, o katerem sodijo po li-
stinah, ki so jih našli pri njem, 
da je Edward Clay. Bertuccio 
pripoveduje, da ga je Clay najel, 
da ga popelje na vogal Webster-
jeve ulice in Clarkove ceste. Tu-
jec je bil pijan. Bal se je, da po~ 
bije okna in tako mu je dovolil, 
da sede k njemu na sprednji se-
dež. Ko so dospeli na Garfieldo-
vo avenujo so počili trije streli. 
Vsi streli so zadeli Glayja. Ne-
kdo je streljal s hodnika. Ber-
tuccio je odpeljal ranjenca proti 
bolnišnici, toda on je umrl, pre-
den je dospel do nje. Voznik je 
nato dejal Lillian Helbergovi, 
superintendentki bolniških strež-
nic v Grantovi bolnišnici, da se 
vrne. Dozdaj se še ni vrnil in po-
licija ga išče. 

v l l s A u f t y | Jpfkf lr fp^ 

Noče alaMti sa kol v plotu, k a V 
rega hi Anglija rade postavila 
okoli Rusije. 

KONJI BODO MORALI IMETI 
KDECO LUČKO ZADAJ ... 

NA SEDLU. 

Chicago, IIL — Več ko pol ure 
j e izgubil mestni svet z razpra-
vo, ako je umestno, da morajo 
konji za ježo imeti zadaj na se-
dlu rdečo lučko, kadar so ns či-
kašldh ulicah. Odredbo je pred-
ložil Donald S. McKinley iz de-
vetnajstega volilnega okraja. Ko 
je prečital odredbo, ki določa, da 
morejo imeti biciklji in konji za 
ježo zadaj rdečo lučko, se je vse 
smejalo. 

Ko »ts ponehala krohot in 
smeh je McKinley nagiašal, da 
oi# misli resno s svojo odredbo. 

Poredneži so pa rekli, da bodo 
ljudje kmalu morali imeti svetil-
ke na čikaških ulicah, kot je bilo 
nekoč v navadi *v Carigradu, ko 
So tam vladali starokopitni sul-
tani. 

v šoli. Na vprašanje, če je evo-
lucijonist, je odgovoril, da na 
vssk način. Bil bi užaljen, če bi 
ga kdo vprašal ks j takega kje 
drugje. 

Darrow je vprašal Metcalfa, 
če pozna katerega učenjaka, k l 
ne verjame v evolucijo. Hud u-
govor s strani toŽiteljev. Sodnik 
Je odločil, da priča pove odgovor 
natihoma zapisnikarju in časni-
karski poročevalci ne smejo iz-
vedeti kaj je povedal. Metcalf je 
stopil k stenografu in mu nekaj 
pošepetal na uho. Stenograf j e 
zapisal. 

Nato je Darrow pozval profe-
sorja, naj razloži delovanje evo-
lucije. Metcalf je dejal, da posto-
je različne teorije o evoluciji. 
Nekatere so napačne, druge pa 
docela reflnične. On Ima dokaze, 
da evolucija je. 

Metcalf je potem »likal razvoj 
•veta in življenje »kozi do|ge do-
be. Človek spada med primate, 
kamor spadajo tudi opice, brez-
repete In repa te ter druge, ki ao 
Že izginile s sveta. Temeljni do-
kazi evolucije se ne očitujejo to-
liko v človeku kolikor v nižjih 
živalih. Je pa dovolj dokazov, da 
se Je tudi človek razvil iz nižjih 
primatov. 

"Cela vrsta dokazov je tako 
prepričevalna, da vsak informi 
ran človek ne more dvomiti v 
možnost razvoja človeka". S te-
mi besedami je dr. Metcalf zak-

"Dgovoril, da j e kongregacijona-, JJ^H pričanje za včeraj. Danes 
l'«t in tudi biblijo je že razlagal1 nadaljuje. 

Rigs. 16. jul. — Mals litvin-
sks država, ki šteje komaj trf 
milijone prebivalcev, je uspešno 
prekrišala račune Angliji, ki je 
hotela organizirati iz baltiških 
držav ligo proti sovjetski Rusiji. 
Angliji se j e posrečilo pridobiti 
Finsko, Estonijo, Letvijp, Polj-
sko in Rumunijo, edina Litvin-
ska se j e uprla. Litvinska vlada 
pa ni tega storila mogoče is lju-
bezni do sovjetov, temveč iz ve-
like mršnje do Poljakov, iti so o -
kupirali Vilno, kjer šive večino-
ma Litvinci. Litvinska pravi,* da 
dokler Poljska ne vrne Vilno, no-
če biti v nobeni protiruski aH-
janci s Poljaki. 

Druge baltiške državice ' zdaj 
čakajo, da se pomirijo Litvinci 
in Poljaki, kajti brez Litvinske 
je baltiška liga brez pomena. 

1'OUOJKIKI SO IMELI ZOPET 
SVOJ DAN. 

En pobojnik je ubit. 

Chicago, l i l — Bitke med po-
bojniki so neksj vsakdanjega v 
Chieagu in okolici. Tony Cam-
pagna, predkaznovan, in Samuel 
Ciminello sta sedela v avtu na 
Zapadni Kongresni costi, ko je 
privozil velik avto. K o j e veliki 
avto pripeljal do avta, kl j o stsl 
pri vestnem hodniku, so v veli-
kem avtu pričeli Štirje streljsti. 
Nekdo je zakričal v malem avtu, 
veliki avto se je pa i z g ^ i l ob 
bližnjem vogalu. < ' 

Thomas Prendergast, ki j e o -
pazoval ta dogodek z mostovžs, 
j e pozval policijo. Ko je prišla 
np lice mesta, j e bil Campagna 
mrtev, Ciminollo ee je pa sukal 
okoli avta. ' 4 

Na policijoki postaji je polici-
j a obtožila Ciminella, da j s z v* , 
bil Campagna na mestd, da so 
ga lahko pobojniki ubili. CimU 
nello j e trdil, da to ni res. Na po-
liciji tudi ni hotel pojasniti, zsr 

nesla v asemrino, kjer-ja bila sa-
poslena. Vrgla je sabojček med 
»meti. Policija j e vendar dozna-
la, da j e Pentaševa porodila in 
j e izvršila preiskavo na njenem 
stanovanju. Ker niso našli agen-
ti ničesar, so »e (Kidali v trgovi-
no, kjer so začeli br»kati po sme-
teh. Kmalu je prišel na dan za-
bojček s strohnelim otroškim 
tru|>elcem. Morilka j e prianala 
zločin in ae nahaja »edaj v zapo-
ru. 

Krvav pretep zaradi dekleta. 
V gostilni Košuta ns Kontovdu 
pri Trstu je prišlo zadnje dni do 
krvave drame radi ondl zsposle-
ne natakarice Lojzike Jantarje-
ve. V gostilni so se nahajali o-
polnoči domači fantje ln vojaki. 
Kden izmed vojakov se je začel 
nekaj smukati okoli PunUrje-
ve, ki je bila zaročena z Anto-
nom Guštinom. Ta je bil navzoč 
in se j e vmošal, da vojak neha 
nadlegovati njegovo nevesto. Gu-
štin in vojak sta se sprla in v 
prepiru je vojak iztegnil bajo-
net, s katerim j e aabodel GuŠti-
na ter ga tošku ranil na sencih. 
Guština so takoj prepeljali v 
bolnišnico, kjer j e kmalu umrl, 
vojak-morilec pa j o pobegnil ne-
znano kam. Oblasti ga še niso 
našle. 

Smrtna kosa. V Saležu pri 
Zgoniku Js umrl posestnik Ivan 
Grilanc. 

žu, njegov prijatelj pa na zad-
njem. V avtu so našli t n samo-
krese, kl »o bili nabiti. Uradna 
številka j e bila izdana Cipninollu 
za avto Packardovega sistemu, 
zdaj j o je ps Imel na aVtU For-
dovega sistema. 2 a k a j j e to sto-
ril, ga j e vprašala policija. Toda 
on ni dal pojasnils. 

Cimiitello j e precej razvpita o-
sebs. Preden g s j c porota nekoč 
poslala v Joliet za tri leta, j e bil 
med svojimi rojaki poznan Jpt 
"krplj črne roke?. 

VŽIGALICE NISO IGRACKK 
ZA OTROKE. 

Chicago, IIL — Desetletni Da-
vid Bas se j e igral z vžigalicami, 
pri tem se j o pa vnela njegova 
obleka. Deček je zadobil U k o hu-
de opekline, da so g s prepeljali 
v bolnišnico, v kateri je nasled-
nji dan umrl. 

a n m r n 

NevIhU na Goriškem. — Dne 
27. jun. popoldne je divjala v 
nekaterih krajih na Goriškem 
huda nevihU. Nad Gorico je gr-
melo in treskalo kakor v vojnih 
letih. Padala Je tudi sodita. Obi-
len dež je povzročil, de Je voda 
trenotno napolnila goriški Ko-
ren J, ki se je izpremenil v besen 
hudournik. 

N e k a j • razvoji l i 

z n a č a j u a a g t a š o i a a 

Mod raznimi težkočami, s ka-
terimi so priseljenec mora bo-
riti, je učenje novoga jezika 
brezdvomno najtežja. Velika ve-
Čina priseljencev ni imela prili-
ke pridobiti vsaj temeljno zna-
nje angleščine. Malokdo izmed 
priseljentev — ako izvzamemo 
seveda one, ki prihajajo iz an 
gleških pokrajin — j s imel pri 
liko učiti se angleščine v »Urom 
kraju in seznaniti se s temeljni-
mi zakoni njene slovnice. Veči-
na priseljencev sploh nI imola 
Uke izobrazbe, da bi takoj poj 
movali slovnična pravila ln njih 
pomen. Radi tega učenje an-

kaj* je on sedel na "prvem sedor acloMiiso ni zanje lahka stvar 
Dejanski v večini slučajev pri-
dobivajo svoje znanje angleščine 
s tem, da si vtisnejo v spomin 
čim dulje večje število bosed in 
izrazov brez lilksku zveze. V 
tovarni priseljenec pobere neko-
liko besed, v štacuni nekoliko 
drugih in Uko Ualjc. Ni čuda 
torej, da priseljenec razpolaga 
le » skromno kollčinc^anglsških 
besed in izrazov, tudi potem, ko 
je Živel v Ameriki že dolgo vrsto 
let. 

Da Človek pojmi značsj in so-
» U v o ungleškega jezika, treba 
nokaj znati o njenem razvoju, 
kajti sodanji besedni sklad ang 
loškega jezika s svojo ogromno 
količino izposojenih bes^d je od 
sev njegovega zgodovinskega 
razvoja. Angleški jezik j e ng* 
sUl iz zmesi raznih Jezikov. 
Njegov besedni sklad jo sesUv 
Ijen iz snovi, ki izvirajo iz raz 
nih izvorov; glavni Izvori ps so 
trije jeziki; germanski (anglo-
saksonski) jezik, latinščina ln 
grščina. 

Kakor znano, v p rasUr ihča -
slh Jc živel na angleških otokih 
narod, ki Jo govoril neki keltiškl 
jeslk. Tekom dobe, ko se je 
rimsko cesarstvo razprostiralo 
po svetu, so rimske legije prišle 
ns Angleško in rimska nadvlads 
je U m osUla za več kot tri sto-
letja. Tekom te dobe 'so vlada-
joči in izobraženi krogi rabili 
latinščino, ali U ni izpodmaknila 
domačega jozika. 

Ko so s e j a časa propada rim-
skega cesarstva rimske legije 
umaknile iz Angleške, prišli so 

Samomor železničarja. — Pa-
stirji. ki »o te dni pasli živino na 
gmajni med Opčlnsmi in Sežano, 
so zspszili, ds visi na nekem 
drevesu mož. Raznesli so vest po drugI oavojevalcl: najprej Ang-
vasi In na mesto so U k o j prihi- lo-saksonci iz Nemčije in kasne, 
teli orožniki, kl so ugotovili, da Je Vikingi iz Skandinavije. TI 
Je obešenec 80-letnl uslužbenec »o potihnile kritiške domačine v 
Pavel Milič, doma z Velikega rasne kote dežele: na Velško 
Repna. Vzrok Miličevega ssmo - (Wsles) , fikoUko in Irsko. Ang-
mors nI znsn. Predno je mož šel lo »skaonske opvojevalce—torej 
z doma, je še izročil ženi 700 lir, gormanako pleme—treba sma-
nato pa se ni več vrnil. Orožniki trati za usUnoviUlje angleščl-
raziskujcjo sedaj ozadjs »am<> 
mora, da po možnosti dušene jo, 
kaj j e tiralo moža v U k o šalo 
sten konec. 

Zverinska mati. — Si-letna 
prodajalka Marija Pentaš Je i-
mela svojčaa razmerje z nekim 

ne, kot j o dane« poznamo. Stari 
keltlški Jezik j e več ali manj 

CUvel na Velikem In v delih 
Uke in Irak«, ali moderna 

angleščina ima le malo 
keltiškega Izvora. Angloeak-
sonščlna Je postala deželni jezik 

po*Urnim gospodom. Sad tegs ** SedelJnlh **et 9U> let, ozlro-
razmerja je bil otrok, katerega m • 4 0 «*™Jftve Angleške » »tra-
jo ženska povlU pred kratkim. ^ Normanov leU 106* 
Storila ps Je to tako premištje. Normani ao izvirali Iz Akandi-
no, da ni nihče opazil poroda navskih Vikingov (Norvežanov), 
DoU ženskega spola, ki jo prišlo znamenitih bojevnikov in mor-
šiyy na svet, jt sedevil* la s a skifc "rpparjtv, U s e z a taJih 
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malih čolnih ogrožali vse ob-
morske dežele. Del ritfih se Je 
po raznih napadih naselil na 
onom delu francosko obali, kl le-
ži nasproti Angleški, v takozvs-
ni Normandiji. Njihov šksndi-
navski jeslk so je tu čim dalje 
bolj pomešal s francoščino in po-
sUl nazadnje francosko naroč-
je, normansko-francosko nareč-
je, ki »o v marsikaterem pogle-
du še danes razlikuje od drugih 
francoskih narečij. L. 1066 ao 
ti pofrancoženi Normani pod 
vodstvom Viljema Normapdsko-
gs osvojili Angleško v zgodovin-
sko Uko pomembni bitki pri 
Hastingsu. Ta dogodek je Imol 
aAjvočji vpliv na vso poznejšo 
zgodovino Angleške ln tudi na 
razvoj sngleškega jezika. 

Normani so od todsj tvorili 
vlsdujoči razred v deželi. Ho-
teli so takoj Iztrebiti anglosak-
sonski Jezik in g s nadomestiti 
s svojim francoskim naročjem. 
Toda to se jim ni povsem posre-
čilo. Oba naroda s U »s pomo-
šala in posledica Je bils, da Je 
bilo k unglo-saksonskemu jezi-
ku sicer dodanih mnotfo nor-
manskih besed latinskega in 
grškogu izvora, ali podlaga jezi-
ka ln njegovi slovnični temelji 
so ostali germanski. 

Jezik ju tudi v nadel J nem 
razvoju z največjo lahkoto pre-
vzemal besede Iz latinskega in 
grškega slovarja hi to izpoaojo-
vanje ni še končalo niti no kaže, 
da bo sploh keduj končalo, kaj-
ti v jeziku treba vodno novih 
besed in izruzov zlasti na raznih 
poljih znanstvenega napredka. 

Po tej kratki zgodovinski tr-, 
tlel Jo morda primerno, da ,po-
Irledauio, v kakem razmerju so 
v angleAčini zastopani elementi 
iz raznih jezikoy. lirtkunv ga 
ni na »yetu Jezika, ki bi,sJ no bil 
Igposodil kakih besed iz tujih je-
zikov. Kar Jo posebno pri ang-
leščini je to, da Jo v njej Ldiko 
razmerje besed tujega Izvora. 

Francoske besede, ki so bilo 
vcepljeno v angleščino, izvirajo 
večinoma U latinščine. Ako do-
damo k njim one besede, ki so 
bile nuposredoms izposojene Is 
latinščine, dobimo bržkone Štiri 
1 »etine vsoh angleških besed tu-
jega iivora. Veliko manjše, ali 
še vedno snatno, »lasti v inan-
stveni rabi, Je ŠUvilo besed grš-
kegs izvora. OsUnek tujih be-
sed stežka presega dvajsetino 
vsega arigloškega slovarja in is-
vira is raznih virov, Ako bi vse 
beseds v velikem angleškem slo-
varju porazdelili po avojem to-
voru, bi se Izkazalo, (U tujo ali 
nosaksonske bose^le so v odloč-
ni večini v vsem besednem skls-
du angleščine. Treba pa znati, 
da v takem velikem slovarju 
najdemo veliko bessd, kl niso v 
splošni rsbi ln pomen katerih 
ni znan veliki večini pa tudi ns 
izobražonih ljudi. 

Tsko sko pregledamo vse bo-
sede, ki jih U sli oni pissUlj 
rabi, bomo našli popolnoms dru-
gačno razmerje mod bosedaml 
saksonskegu in tujegs isvors. 
Od besed, ki Jih Js rabil Shakes-
intare, Je baje 60 odsto sakson-
skega Izvora; isto razmerje pre-
vladuje približno v klasičnem 
prevodu .svetega pisma. Ako 
torej štejemo lo one besede, kl 
Jih pisatelj rabi, bomo našli, da 
saksonske besede vendarle pre-
vladujejo. Razmerje utegne bi-
ti silno različno, od 60 do nekje 
celo 00 odšlo vseh rabljenih be-
sod.—F.LI.H. 

»• i 
IMMMA NA P 0 6 T ! * • 

v Chieagu imajo George Durla-
vlč. št, 617; MIlan Dueskovlc, 
št. ftlllj J. Goro, št. M7l T«ny 
Ječmen, št. 646; Antonija Ma-
lesich, št. m, roličar Vinoenc, 
št. 672; Ignac Reeman, št. 677. 
Pisma dobite na glavni pošti v 
veži z Adam« cest«. Poleg teko-
če številke povejte kraj, odkoder 
pismo pričak ujete. 

Dobre 
volje 

m vaael b»u mora dlovoh kateri 
ima dobro pr«ba«o Kod«r n 
prabevtyote avojs tri >od«U na 
dan. petam alodi dobro adrsvje 
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Na preriji 

V rovu AO mu odpovedali delo, 
In ni vedel kaj bi začel. Vedel je , 
dn ni vredno čakati, ker mu itak 
ne vrnejo dela, kajti zapisan j e 
v črno knjigo. Kolikokrat Je i e 
premišljeval, kako izvrstno bi 
bilo, ako bi ne bilo več treba de-
lati za kapitaliste. Ali kaj na-
praviti? Kako se izogniti jutra-
nji piščalki, katera tako zgodaj 
kliče na delo? Ko tako premišlju-
je ae spomni, da je avoječaano 
slišal, da si človek lahko dobi 
"homestead", kar postane njd-
gova last čez pet let. 

Spomladanskega dne ae od-
pravi na pot proti zapadu. Soln-
ce je bilo še globoko za hribi, ko 
je pognal konje. Po par urni vož-
nji ae je prikazalo tam odzadaj, 
za njegovim hrbtom, Izza naj-
višjega hriba. Ko se j e ozrl na-
zaj še ni videl naselbina, v kateri 
je živel, In prav nič mu ni bilo 
žal. Okolica okrog pota ni bila 
zanimiva, ker kaj takega mu je 
bilo navadna stvar. Kamor se j e 
ozrl, je videl neskončno valovito 

• sa trn irn rira va ptanjmvu, pivrv — 
Tu pa tam ae j e vila med hribi 
dolga ozka dolina, po kateri j e 
bil prostor za mali potok, a vode 
največkrat ni bilo. Pod takim 
večjim hribom je tudi izviral 
mal studenček, katerega voda ae 
je pa hitro posušila, po suhi zem-
lji. Konji ao stopali enakomerno, 
on se j e pa poglobil v svojo bo-
dočnost 

Ko je prišel do male reko, ka-
tera se j e vila med prerijskim 
hribom kot rešiteljica vaemu 
stvarstvu, se je ozrl na obzorje 
in j e videl, da solnce že skoraj 
zahaja. Mislil s i 'Je — Ravno 
prav; to j e prostor, kjer bom 
prenočevsl. 

IL 
Po štiridnevni vožnji pride do 

prostors, kjsr so bile hl ls prsv 
redko naseljene. Tsm daleč proč 
Je videl skupino hiš, za katere Je 
mislil, ds mors biti malo far-
marsko mestece. Proti večeru ga 
Js dosegel. Res, ni se motil. Bflo 
j e par prodajalen in nekaj salo-
nov. Sel J e naprej skoči mesto 
in si poiskal prostor, kjer bi bilo 
pripravno, da bi ss ustavil, l i -
sta vil ss j s pri potoku, par sto 

čal ae j e nekoliko, nato ae podal 
proti meatu, da ae informira o 
raznih rečeh. Pred goatilno je 
stalo pol ducata oeedlanlh konj, 
Id so potrpsftljivo čakali na go-
spodarje. Zavil j e proti te j smeri 
in vstopil. Pri bari ao stali krav-
j i pastirji, ki so izgledali nekoli-
ko vinjeni. Vsak je imel k pasu 
pripet velik samokres, in kot j e 
izgledalo na prvi pogled, bi ga 
bil tudi vaak pripravljen rabiti 
vsako minuto. Pri mizi je v ži-
vahnem pogovoru sed4* skupi-
na renčarjev, za baro j e ' p a stal 
gostilničar, človek, ki bi rsd vi-
del v tvo j žep, mislsč si, j e 11 
vredno se ukvarjati s tujcem 
ali n s ? 

Ko naš znanec prikoraka po-
časi do bare, ga gostilničar vpra-
ša, česa želi? V reanici nI Vedel, 
kaj želi, vendar bi rad Imel po-
drobnosti o okolici. Ker j e vedel, 
da se gostilničarju zameri, ako 
ne bo dal nič izkupiti, in ravno 
od te oeebe se j e namenil dobiti 
potrebne informacije, ai ja naro-
čil vrček piva,, takoj nato pa se 
j e skušal spustiti v daljši pogo-

ROMAN SOCIALEN 

Pahor Spisal Jože 

' ' , (Dalja.) 
12. 

Ko so prišli Grudnovi in Rojnik h koncer-
tu, se je mladi Slak sprehajal s svojim znan-
cem, učiteljem Osojcem, pred vhodom, kjer j e 
bil blsgsjnlčsr. Vidno ga Je razveselilo, ko jih 
je opazil. 

— Vaak čas bo pričeld, — je dejal, — me-
sta so po večini že zasedene! 

— Ali je grofica Straasnlgovs že v dvo-
rani? — js vprašala Grudnovka ln gledala s 
nekim zadovoljstvom mladega moža z lepo gla-

ilak nI 
povsdsti. 
vo. 

[fl tttUvVUlJMVTUKi iiiiouc^b - --—r— •»-— 
Mladi Slak ni poznal grofice ln nI mogel 

Stopili so v dvorano, ki Je bila lepo okra-
šens s palmetami, z bršljanovimi verigami, s 
grbi in zaatavicami. Sijajno Je odsevala v elek-
tričnih lučih in si js jno ao odsevsle fine obleke 
nsjrssličnsjših krojev in barv. Povsod šale, 
smeh, zadovoljatvo in brezakrbnost, kakor bi 
ne moglo vae ono trdo In mučno življenje tam 
zunaj nikogar vseh teh ljudi niti s rahlim di-
hom doooči. 

Grudnovka j e postala in zrla okrog po sa-
dežih, kskor bi nskoga iskala. 

— Se živahneje bi bilo, če ne bi imeli emo-
le tam doli, j s omenil polglssno Rojnik avaku. 

— V vojni ss živi le od sedanjoeti, kaj bo 
jutri, na to se ns misli! je modroval Gruden 
In ss previdno osrl okrog, če nI kakega nepo-
trebnega prisluškovalca. 

— Toda tile tukaj so vsi na varnem — Je 
ugovarjal Rojnik. ' 

— Grofica je eama, ae j e obrnila Grud-
novka k bratu, — brez hčere! Kaj bo neki 
vzrok? 

Na obrasu j i Je bilo poznati nesadovoljetvo 
In brat se je nehote vprašal, zakaj. Takoj nato 
Je pokazala mlademu Slaku prazna sedeže ln 
odšla ata tjakaj. Bila je sijajno napravljena 
in Rojnik al j e moral priznati, da j e videti doeti 
mlajša, kakor j o v reanici. Očividno je njena 
eljajnoet vplivala na mladega Slaka, ki je bU 
razigran in ae j e vea čaa šalil, dokler niao dali 
znamenja, da se koncert prične. 

Spored so isvsjsli večinoma nadomestni 
čaatnlkl, glasbeniki po poklicu. BiH ao rasnih . 
narodnosti, a so se vendar prilagodili drug dru-
gemu, aaj so vai enako sovražili vojno, ki jim 
j e neplodno ubijala leto za letom življenja, 
ustvarjanja ln svobode. 

Rojnika ao zanimale le pevake točke ln ne-
strpno je pričakoval slovenske pesmi. Nekoli-
ko tesno mu je bilo, bal se je, da bo peaem nje-
govega ljudstva kakor nadležna tujka med vse-
mi drugimi, neumljiva in daljna, brez lepote 
ln moči. 

Toda že ko ae je pevec oglasil, je Rojnlku 
odleglo. Čutil je, da srca ne morejo ostati hlad-
na. Pevec je bU prepričan in njegova peaem 
je prepričevala. 

— Razumejo, — je pomislil Rojnik, — ni 
jim tuje ! Torej nismo manj vredni. Nepozna-
ni smo, a pod njimi nismo! 

Ko so odhajali s koncerta, j o Grudnovka 
počakala grofico Strassnigovo, da polzve, zakaj 
ni hčere k prireditvi. Mlada grofica Natalija 
ai je šla z bratom ogledat v Oglej kraano bazi-
liko in oni kip Kriata, ki s križa polaga roko 
na umirajočega vojaka, delo, ki j e oetalo valed 
bega vojske nedovršend. 

— Ali gremo v kavarno? — j o vprašal 
Gruden s svojim glasom, kakor bi ae hotel a 
kom spretl, ko se je grofica odpeljala. 

Vsi so bili sa kavarno. Razgovor se je 
I sukal največ okoli koncerta, ki ao je tako po-

sfečil in jim prineeel dvojno zadoičenje, dokler 
ni Rojnik sprožil povsem drugega, o obešenih 
legijonarjih, ki Jih kar ni mogel pozabiti. . 

— Kelonija. — Je menil Gruden; — tu Je 
zakon neizprosen. S svojega stališča ima vo-
jaška oblast prav, ali ne? 

Mladi Slak In Oeojec. šibak mo« rdečkastih 
las in pristriženih brk. sta hkrati planila. Tudi 
s svojega stališča da nima oblast p r « , sta ugo-
varjala la naštevala 

— Sami so šH v smrt, vedeli so, da gredo 
v smrt! — Je trdil Slak. — Zaničevanje smrti 
vedno imponira In ravno A*ga vojaški s*kon ne 
razume! 

— Jurista nista! — Je Oporekal Gruden. 
— Tudi ni treba, da M bila! — Jo odgovo-

ril naglo učitelj. ~ T o Je turški cistern, brez 
kakršnegakoli pravoznanatva! Ko ao Turki tflli 
skozi sotesko Sipko, so v Svilen gradu pobeeili 
Bolgare na obeh straneh glavne ulice po drevju. 
Mi Jih sevs še prekašamo. 

Gsndsp se Je ozrl okrog, gospo pa j e zani-
malo, kako da so ravno Cehi tako neustrašni. 

— Zgodovina in morda tudi sokolska vzgo-
ja bo vzrok, — je hitro razložil Osojec, ki je 
izza mladosti telovadi ' da al utrdi šibko telo. 

— Pa ni to nekako v nasprotju a sokolsko 
mislijo? — Je vprsšsl Gruden. 

Oeojec ga j e pogledal, ni ga mogel takoj 
razumeti. 

— Politika mislim — j e pristavil Gruden. 
Nasprotno, to Je celo v bistvu ideje ssmef 

Kakor ae vzame! — j e trdil spet prvi. 
— Sokolstvo Ims predvsem namen ojačiti in 
razviti telo, akrbeti za teleano in nravno zdrav-
je. Kakor hitro seže dalje, se proglasi zS ne-
kako narodno vojsko, izgubi svojo upraviče-
nost in svojo misijo. 

— Tsko naziranje ni narodno! — je zavr-
nil Slak burno. 

— In Je reakcionarno! — je pristavil Oso-
Jsc. 

Grudnu se j e poznalo, Tcsjco sta ga obe be-
•edl ssdeli, vendar j e ohranil svojo hladnost. 

— Govoril sem splošno — Je odgovarjal — 
in sato me nista razumele. Stvar j e kaj pre-
proata! Ce ae sokettstvu pravi narodna vojska, 
potem Je v današnjih razmerah sokolstvo poni-
žano v militarizem. Me zabite namreč, da j e 
militarizem zlo in da vprašanje ljudske vojske 
v državi v resnici še nI rešeno in razmotanot 
Ali ma razumete? 

9essde so bile jaans In umljive, vendar sts 
nasprotnika še vedno ugovarjala, češ, da je so-
kolstvo sestav, — ki določuje človeku vsak ko-
rak, vss mišljsnje. 

— Ssj tega nisem pobijal, — ae je branil 
Gruden, — le biatvo aem hotel pokazati! 

Bagrevsli ao ae bolj in bolj in Grudnovka 
ss j s dolgočasila pri tem prerekanju. 

železnico po soški dolini ao torej naposled 
popravili! — Je vrgla med debaterje. — Baje 
ni veš nevarnoati pri vožnj i ! 

— Bil sem že pel do Bače — je omenil 
Osojec, — pa bi še enkrat hotel t ja g o r ! No-
kaj nenavadnega! 

Tudi drugi ao bili Istega mnenja in gospa 
je v šali predlagala, naj bi napravili Izlet. MI-
ael j e bila zapeljiva in preden ao zatmatili ka-
varno, ao se dogovorili. Vreme se j e kazalo 
ugodno — začela je že pritiakati'suša — zato 
ao določili v prihodnjem tednu dan, ko se od-
pravijo na pot do Bohinja, da se nekoliko umak-i 
nejo vojnemu ozračju, ki j c avinčeno težko le-
žalo na pokrajini in na ljudeh. 

18. 
Rosno jutro je bleetek) nad mestom, ko 

ata šla Rojnik in sestra na postajo. Dogovor-
jeno Je bilo, da ae eeotanejo tam c Slakom in 
Oaojccm. Zadnji trenutek j c obljubila Grudt 
novki tudi mlada grofica, da ae udeleži izleta. 

' Ze od daleč j c bilo videti Slaka In Osojca, 
ki ata ae sprehajala na širokem prostoru pred 
poetajo. Oeojec j e bil preproeto napravljen. 
Slak pa v bahavi turiatovaki obleki, ki se ja 
njegovi visoki poetavi lepo podajala. Oba sta 
imela polno naložena nahrbtnika. Ni bilo tre-
ba mnogo čakati, da j e od druge strani pri-
drdral voz a mlado damo. 

— Grofica Natali ja! — j e vzlcriknila Grud-
no v k a. — Bolj preproeto ao rea ni mogla na-
praviti I 

Bila je vleoka in vitka, šc previtka v sivi 
obleki, s rožnatim šalom in tankim nepremofe* 
Ijlvlm plaščem. 

Predstavili so se, grofica j e bila prav tako 
preproeta in neprisiljenega vedenja, kakor j o 
kazala vaa njena zunanjost. 

— Lepo dekle I — d je dejal Rojnik in uprl 
oči v mlado grofico. Opazil j c aljajno belino 
njenega vratu ln spreteteio r s j c kakor slast 

I M I s 

ko bi "ae dobilo delo Iii ako Je še 
kaj rezervnega sveta odmerje-
nega za homestead ? 

Gostilničar Je pojasnjeval, da 
Je okolica prilično naseljena; do-
bi da pa tudi ddo , posebno ako 
je Izkušen "cowboy Tsm zs 
hribom, Id se vidi proti zspsdu, 
kakih deset milj od tu, j e pa še 
dovolj sveta za homestead. Po 
enih krsjih je zemljs še precej 
dobre, samo Jako oddaljeno je, 
v samoti, Icjer daleč naokoli ni 
nobenega človeka. 

Med pogovorom Je popotnik to-
pil čašo piva, ae zahvalil za na-
vodila ter odšel. Rojilo mu j e le 
tisto po glavi, da hoče bit! asm 
svoj gospod, brez gospodarje. 

Gostilničar pa, ko je tujec od-
šel skozi vrsts , se Je nasmehnil 
1 er pripomnil blisu stoječim: 
"Tu Je zopet eden, ki si j e prišel 
srce hlsdit na prerijo. Ali kmalu 
mu bo dolg čas, odkuril j o bo, 
od koder Je prišel." 

Popotnik se j e vrnil h konjem 
in vozu, kjer Je bilo vse tako 
kot j e pustil. Zavil se Je v kožuh 
n zaspal. 

in. 
Drugo jutro se j e šele danilo, 

Še j e bil popotnik pripravljen na-
prej. Počasi se Je pomikal na-
prej. Tu ps tam j e skočil zajee 
preko pota, divje kokoši ter 
kovrstna divjačina. Z bližnjih 
hribov ae j e pa oglašalo lajanje 
kajotov kot pozdrav pretekli 
noči. 

Po dvadnevni vožnji Je prišel 
na vrh gore, odkoder ge mu je 
videlo, da ae j e pred njegovimi 
očmi odprl nov avet. Gledal Je v 
dolino ter počutil kot da Je pol 
sveta njegovega. Prevdarjal je , 
v katero amer bi se napotil proti 
dotični smeri. Ravno nekoliko ae 
je še videlo od dneva, ko pride 
na prostor. Tam pod veliko skalo 
je voda s šumom prihajala na po-
vršje in si delala pot po dolini. 
Konje je oproetil od voza, da a 
gredo Iskat živeža, in tudi on si 
je nekoliko privoščil. Nato pa se 
je vlegel v travo in gledal v mo-
dro nebo. Gledal je vžigajoče se 
zvesde in počutil se j e zadovolj 
nega na planjavi, v roki narave. 

Ko j e imel vse listine urejene 
za s v o j homestead, si j e priče 
graditi hišo. V par tednih j o j e 
zgftldil iz malih hlodov. Imela je 
dve sobi, katerih ena j e bilg za 
kuhanje in drugo ropotijo, dru-
ga za spalnico. Ko Je imel to do-
rotovljeno, st j s pričel obdelova-
ti svet, d s bi kaj pridelal za zi-
mo. Odstranil Je s površja bol. 
veltife predmete, si zemljo preo-
rsl ter pričel kskor se mu je vi 
delo, d s bo nsjboljše. 

Počutil ae j e jako zadovoljne-
ga, veliko bolj kot pri avojem 
starem delu« Zdelo se mu je, da 
to poletje n * more kaj prida na-
praviti, zato ae tudi nI prav po-
sebno ukvarjal. 

Ko j e j>ila že jesen, ae odpravi 
nekega dne v bližnje mesto, da 
si nakupi vse potrebno za življe-
nje čez zimo. Vračaj očega domov 
j e približno aredi pota doletela 
nevihta. Videl ni del j kot par ko-
rakov pred seboj. Konji so vle-
kli voz le z največjo težavo. Iz-
gledalo j e kot da je cela prerija 
zavita v velikansko meglo. Ze se 
j e pričel bati, da zgreži pot. Po 
približno tri ure trajajočem vi-
harju ae j e nekoliko razsvetlilo. 
Snega Je padlo kake štiri palce. 
Oetala j e burja, ki je raznašala 
sneg semtertja, tako, da je vča-
sih Izgledalo kot da pada iz zra-
ka z najhujšo naglico. Začel je 
premiiUjevati, koliko ljudem je 
že prerija vzela življenje, kadar 
j e pričel ta atrašni ples, in tako 
daleč j e on od tistega-—? 
• P o trudapolni vožnji je ven-
dar prilezel domov. Bil je še ne-
koliko oddaljen od hiše, ko je za-
gledal privezanega osedlanega 
konja, t a k o j se je spomnil bliž-
njega soseda, "traperja" , kateri 
ga Je že par potov obiskal. Ko 
pridfe pred hišo, skoči z voza. in 
v tistem trenutku se od pro vra-
ta : med vrati pa stoji ženska. 
Kar strmel je razočaranja; ve-
del ai, je 11 resnica ali prikazen. 
Ženska je bila v jahalni obleki, 
pri strani j i je visel na pasu 
srednje velikosti samokres In na 
nogah je imela škornje. Na prvi 
pogled je izgledala atara okrog 
devetnajst aH dvajset let. Lasje 
so Ji bili temno plavi, oči rujave. 
Opazovala sta drog drugega par 
sekund. Nje j se je že začelo do-
zdevati, da to mora biti gospo-
dar hiše, nakar Izpregovori: " A -
li j e to vaša h i š a r 

On se zdrami: "Izgleda, da je 
resnica, kar vidim. Mialil sem, da 
vidim prikazen." 

Ona se nalahno nasmehne ter 
"Oprostits, ksr sto BM 

ogre-
nova 

sem le po na-
ključju, proti avojl volji. Jezdi-
la sem po hribih in v svoji za-
mišljenosti sem sc preveč odda-
jila. V tistem me j e pa dohitela 

nevihta, ter aama nisem vedela, 
cam grem. Ko aem prišla do te 
toče, bi j e ne bila videla druga-
le, ako bt im ne zabranfla pot 

dalje. Takoj aem mislila, da je 
to kaša zapuščena hiša, ali ko 
sem prišla notri, aem opazila, da 
tu nekdo živi. Sedaj aem tukaj, 
za kar ne morem pomagati." 

On j e bil še vedno precej pre-
senečen ter j e odgovarjal, da je 
vae dobro, ker itak nima drušči-
ne ter mu j e dobrodošla. Izpre-
gel j e konje ter pričel nositi na-
kupljene reči' v hišo. Ko j e do-
končal. pa nSpravf ogpnj v peči. 
Hiša ae Je kmalu noUftlkoN 
la, in ogrela eta re tudi 
znancag 
|ODA Je sedela pri oknu in na 
videz opazovala burjo, kako se 
j e igrala s snegom. Obeneih je 
pa sledila kretnjam došleca. Kar 
naenkrat ae pa obrne od okna in 
vzklikne: "Oh, ko bi vsaj doma 
vedeli, k j e sem, da bi me prišli 
iskat!" 

"To bo gotovo nemogoče,, ker 
sedaj Je že skoraj noč. Ako vas 
rsvno i š če jo sem ne bodo prišli, 
ker t s prostor je nepoznan. Obe-
nem pa vsm^ni treba skrbeti, ker 
tu sta dve sobi. Radevolje vam 
prepustim spalnico, kjer bodete 
brez skrbi kot doma," reče on. 

Zahvaljevala se je, a obenem 
izražala strah, ka j porečejo do-
ma. "Gotovo me bodo iakali tako 
dolgo, da me najdejo ." 

"Noooj vqm ne svetujem, da 
bi Šli domov, akbravno je nevih-
ta že precej ponehala," je on u-
govarjal. C" • 
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ko KOŽNE BOLEZNI 

SEVERA'S 

ESKO 

VV F. S C V E R A CO. 
K O A H H A P I U S , IOWA 

NAZNANJE DELNIČARJI 
SLOV. NAR. DOMA V 

WAUKEGAN, ILL. 

Z združeni 
V koči Je postalo prijetno top- m l m o č m i za Slov. Nar. Dn 

lo, in on je pričel pripravljati ve-
čerjo. Skrbno g a j o opazovala, 
kako se zna pripraviti. Ko je pri-
pravljal na mizo, se mu j e kar 
$udno videlo, ko je uredil za dve 
osebi, ker jft že tako dolgo časa 
pripravljal agmo zase. Par posod, 
to je bilo vse. 

Po večerji sta pričela pogo-
vor o raznih rečeh. Iz pogovora 
je izvedel, da je ona hči bližnje-
ga živinorejca, kateri je odda-
ljen od njegovega "homesteada" 
petintrideset milj in precej pre-

Tudi ona j e dobila od njega sli-
ko, kako Je prišel sem in kaj na-
merava v bodoče. y 

(Dalje prihodnjič.) 

V nodeljo, 19. julija, l i 
vrši se polletno sborovanje d 
ničarjev v Narodnem domu, ta 
no ob dvoji uri popoldne. Op 
zarjam vaa, da ae iste gotov* 
polnoštevilno vdeležite, ker 
gre za koristi in dobroid 
članov. Slišali bodete porod 
za PRETEKLEGA POLLET 
in čitala ae bodo tudi nova pn 
vila, katera je treba po skle* 
delničarjev, odobriti ali zboljši 
ti predno se dajo v tisk. Ton 
pridite vsi na to važne sejo i 
se ne zanašajte na druge, tm 
več sami na sebe. Vsi na M) 
dne 19. julija 1 9 2 S . B H H 

M. C. Waršek, tajnik—(Adv.) 

DA SKUHAS DOBRO H 
VO, PISI PO NASE 

PRODUKTE. 
imamo v salogi slad. hmelj, 
in vse drug« potrebščine. Po 
In se prepričajte, da je doms pH i 
kuhani vedno le najboljii ia 
nejfti. , 

Grocerijsm, slsdčičsrjem la V H 
dsjalne železnins damo primera p* 
past pri večjih naročilih. Piliti n 
informacij« na: 

FRANK OGLAR, 
64SI Sepsrlor Aveaae. Ctoskai A 
'M. fl " > i — 

AgHirajts za "Promk"! 

Z A S T A V E 
AMERIŠKE, SLOV. B R V — ! 
R E G A L U E , PREKORAMNI-
CE, TROBOJNICE, Z N A K E , 
KAPE, UNIFORME, ITD, 

SIGURNO 2 5 % C E N E J I 
KOD DRUGOD 

VICTOR NAVINSEK 
Ml Greeve St, Conemsufk, P». 
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SPREJEMA K A V TISKARSKO 
O N T SPADAJOČA IELA. 
Tiska vabila ga veselice in shode, vizitnice, 

časnike, knjige, koledarje, letake Itd. • sloven-
ske«, hrvatskem, slovaškem, češkem, nemškem, 
angleškem jeziku in drugih. 

VOKTVO TISKARNE APEURA 
I A ČLANSTVO S. H. P. J ; M 
TISKOVINE NAROČA V SVOJI 

CENE ZMERNE, UNUSKO DELO PRVE 
VRSTE. 

VSA POJASNILA DAJE .VODSTVO TI-
SKARNE. Pišite po informacije na naslov: 8. N. 
P. J. Printerj, 26674» South Lawa4a!e A m m 
Chiearo, BL 

TAM SE DOBE NA 2ELJO TUDI VSA UST-
MENA POJASNILA. 
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